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We collect and provide books and materials on foreign cultures,
Japanese culture, and international exchanges. We also provide
information through our MCIA brochures and website.
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@Issuing the Brochure

We issue brochures which carry information about our programs
and international exchange activities in Japanese, English, Chinese
and Korean.

Japanese version  three times/year (May, November, and March)

Foreign language version once/year (May)
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@Publishing the Newsletter “Culture Pot MITO”

We publish newsletters in basic Japanese and English, aiming to
explain administrative procedures or systems in Japan and provide
various living information to the city’s foreign residents. (four times/
year: Spring, Summer, Autumn, and Winter) . = |- s
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@ Collecting and Providing Information on International Exchange
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@ Collecting and Providing Information
OBook Loan Service
We collect and lend out domestic and foreign books and
materials.
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[MITO International Library]
The Mito International Library,
housing hundreds of foreign books
introducing Japanese culture
and Japanese books describing
foreign countries, is now offering
book loan service to those who
live in the nearby areas. In the
library, there is a special section commemorating the history of
friendship with Anaheim City. The whole floor is designed for
visitors to enjoy reading in a quiet, relaxed atmosphere.

Q Please forward any opinion to the Mito City International Association.

We also appreciate requests for the content of our brochures.
6-59 Bizen-machi, Mito, Ibaraki 310-0024
¢/o Mito International Center

Mito City International Association
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To Kairakuen Mito International Center
TEL : 029-221-1800 FAX : 029-221-5793 MCIA BRI orica
https://www.mitoic.or.jp - Materials Museum
E-mail : mcia@mito.ne.jp E =k
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Olnternet and Free Wi-Fi Service

We have a personal computer set up for common use on the
second floor of the Mito International Center. Internet, Word
and Excel programs are available at 100 yen/30 minutes. We
also provide a free Wi-Fi spot in the Center. Please obtain a
password from the staff.
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@Promoting Public Relations
OPublicity Activities
In order to introduce our activities more widely, we actively
use social media such as Facebook. (as appropriate)
@31 25 523 A
O%x &5
Facebooks 2] Wt]o]& A F2 o= o] g3 AEld T3] &5&
SA 27 YTk (5AD
QEHEEEDD
OEEE%%EH*W@%%H*&E%KFFE[ﬁiﬁiﬁfd}%ﬂ&ﬁﬁfﬁqﬂlbﬁ'ﬂ

i o

#*We provide information about our various programs through
leaflets and website. If you wish to receive information by
email, please let us know your email address.
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The City International Association Website

Our website can be viewed from PC/mobile phone in English,
Chinese and Korean as well.
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URL : https://www.mitoic.or.jp
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The Eighteenth Issue (English Version 2020.5)
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Plans of 2020
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The Mito City International Association promotes regional international

exchange activities by carrying out various programs aiming at the creation of

multicultural society. We are based at the Mito International Center to build a
network of regional international exchange groups.
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Mito City International Association
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Our Programs of 2020
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We have a relation of international exchange with foreign cities
such as Anaheim CA. U.S, the Sister City of Mito, and Chongqing
China, the Friendship City, for promoting citizens’ goodwill relations
and helping mutual understanding.
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@ Support Programs for Civic International Exchange Activities

0 International Exchange Activities with Foreign Cities
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We support citizens of Mito in an effort to enable smooth conduct
of their international exchange activities. We also contribute
to better understanding of international exchange by holding a
year-round exhibit where the international volunteer groups can
introduce their various activities and promote their presence.
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Seminars on International Exchange
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We organize various seminars to understand international
exchange and foreign cultures. We also hold international exchange
parties to provide opportunities for participants to meet people from
other countries.
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@®International Parties

We co-sponsor parties, where people can encounter not only
il apanese culture but also foreign cultures Parties are held twice a
year, in October and January. !
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Supporting Foreign Residents of Mito
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We provide programs to introduce the attractiveness of Japanese
culture and of Mito to foreign residents and students, which will be
helpful for deeper mutual understanding.
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@Saturday Salon

OOrdinary Saturday Salon
We host a salon for both foreign and Japanese residents to
make friends or exchange information with each other. (one or
two Saturdays per month)

OSpecial Saturday Salon Tea Party
We organize a talk-chat salon, with a different theme focus,
where both foreign and Japanese participants can encounter
various cultures and involve themselves in lively discussions.
(May, September, and November)
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@Japanese Language Volunteers for Foreign Children

We cooperate with volunteer teachers to assist foreign children in
learning the Japanese language. (year around)
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@Gathering Opinions from Foreign Residents in Mito

We collect opinions/remarks from foreign residents, so that we
can incorporate their ideas/requests in our future programs.
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@ Japanese Language Classes
We have language classes which are run by volunteer groups.

The classes range from beginners to | - “

advanced, so that students can choose

their most suitable class according to |

skill or pace. Please feel free to join at

any time.
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~Time table~

Fee
Day Group Time Level (per
class)
Beginner, Intermediate,
Tuesday Orbis 10:00~12:00 Conversation, ¥300
Hiragana, Kanji
Fnendly 10:00~12:00 Beginner, Intermgdlate, ¥300
Wednesda Neighborhood Upper Intermediate
y MESA 10:00~12:00 Kanji, Hiragana, Katakana, ¥300
Friendship Simple Daily Conversation
. {019 Beginner,
Thursday Sophia 10:00~12:00 Beginner’s Intermediate ¥300
. MESA . Beginner,
Friday Friendship L= Upper Intermediate =l
Beginner,
Saturday L’avenir 10:00~12:00 Intermediate, ¥500
Advanced
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@]apanese Language Class for Beginner Students

We will open the Japanese language class for the foreigners who
cannot speak Japanese at all.
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@Experiencing Japanese Culture
(OLocal Culture Study Tour
We offer an opportunity for foreign people to be united with the
local community by visiting public facilities and experiencing
traditional culture/craftmanship in Mito. (three times a year)
(OJapanese Cooking Class
We hold a class on how to cook traditional Japanese dishes.
(September and January)
(OJapanese Traditional Culture Experience
We provide an opportunity for foreign people to visit historical
structures and to experience traditional seasonal culture in
Japan. (November)
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@“Guidebook of Daily Life for Foreign Residents - Mito”

We provide free online publication “Guidebook of Daily Life for
Foreign Residents - Mito” which carries useful information related
to daily life. The guidebook is available on our website in four
different languages: Japanese, English, Chinese and Korean. It's also
obtainable from the QR code below through your mobile phone.
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€“MITO CITY GUIDE MAP”

We provide an English map “Mito City Guide Map” containing
information about evacuation shelters and disaster preparedness in
Mito City at a cost of 300 yen. If you need one, please contact us.
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@Disaster Prevention Measures
ODisaster Prevention Drill
We hold an evacuation and initial fire extinguishing drill as well
as a seminar on disaster-related basic knowledge. (dates to be
determined)
ODisaster Preparedness Information
We provide information on evacuation shelters in Mito and
disaster preparedness advice.
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@ Consultation
We are always ready to give advice to those who need help with
residency qualification or any other problems in daily life, regardless
of nationality. We strictly protect privacy. Consultation is available
by telephone, e-mail, or visiting us at the Mito International Center.
Date and Time: Tuesday to Sunday, 9:00 to 21:00
Languages are available in Japanese, English, and Chinese
*Consultation in Chinese and English after 17:15 on Saturdays
and Sundays may not be available depending on circumstances.
Please make an appointment in advance.
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